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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1977-1978 

11 JANUARI 1978 

WETSONTWERP 
betreffende de Europese verkiezingen 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DUPONT 

Art. 4. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
" De Europese verkiezingen worden gehouden op basis uan 

uier kiesomschriiuingen. De uier kiesomscbrijuingen stemmen 
respectievelijk overeen met de door de Grondwet vastgelegde 
taalgebieden. " 

Art. 5. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
" Er zijn drie kiescolleges : het Nederlandse, het Franse 

en het Duitse. De kiezers van het Nederlandse kiescollege 
kiezen tuiaal] vertegenwoordigers, die van het Franse kies 
college kiezen tien vertegenwoordigers en die van het Duitse 
kiescollege kiezen twee vertegenwoordigers. 

" De kiezers van de Vlaamse kieskring behoren tot het 
Nederlandse college, de kiezers 11a11 de Waalse kieskring 
behoren tot het Franse college. De kiezers van de Brusselse 
kieskring behoren naar keuze tot het Nederlandse of tot het 
Franse college. De kiezers van de Duitse kieskring behoren 
tot het Duitse college. " 

VERANTWOORDING. 

De artikelen Jter en 59ter van de Grondwet erkennen het bestaan van 
een Duitse cultuurgemeenschap. Het is derhalve gerechtvaardigd dar de 
Duitse taalgemeenschap over een gewaarborgde vertegenwoordiging 
beschikt en op voet van gelijkheid met de andere gemeenschappen deel 
kan hebben in de beslissingen die in Je Vergadering van de Europese 
Gemeenschappen worden genomen. 

Aangezien de verkiezingen in België volgens het stelsel van de even 
redige vertegenwoordiging worden gehouden (art. 48 van de Grondwet), 
is het noodzakelijk dat de kiezers van het Duitse kiescollege ten minste 
twee vertegenwoordigers kiezen. 

Zie: 
195 (1977-1978): 
- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N" 2 tot 11 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1977-1978 

11 JANVIER 1978 

PROJET DE LOI 
relatif aux élections européennes 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. DUPONT 

Art. 4. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
,, Les élections européennes se font sur base de quatre 

circonscriptions. Les quatre circonscriptions électorales cor 
respondent respectivement aux régions linguistiques fixées 
par la Constitution. » 

Art. 5. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Il y a trois collèges électoraux : le néerlandais, le français 

et l'allemand. Les électeurs du collège électoral néerlandais 
élisent 12 représentants, ceux du collège électoral français 
élisent JO représentants et ceux du collège électoral allemand 
élisent 2 représentants. 

» Les électeurs de la circonscription if amande appartien 
nent au collège néerlandais, les électeurs de la circonscription 
wallonne appartiennent au collège français, les électeurs de 
la circonscription bruxelloise appartiennent, selon leur choix, 
au collège néerlandais ou au collège français; les électeurs 
de /,1 circonscription allemande appartiennent au collège 
allemand." 

JUSTIFICATION. 

Les articles Jter et 59ter de la Constitution reconnaissent l'existence 
d'une communauté culturelle allemande. Il est donc légitime que la 
communauté de langue allemande ait une représenrarion garantie et 
puisse participer au même titre que les autres communautés aux déci 
sions qui seront prises à l'Assemblée des Communautés européennes. 

Comme les élections se font en Belgique par le système de la repré 
sentation proporrionnelle (art. 48 de la Constitution), il se doit que les 
électeurs du collège électoral allemand élisent au moins 2 représentants. 

F. DUPONT. 

Voir: 
195 (1977-1978): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N"" 2 à 11 : Amendements. 
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